
ОБЩИЕ КОММЕРЧЕСКИЕ УСЛОВИЯ 
 

 
I. Вводные положения 

 
1. Данные общие коммерческие условия издала компания RECUTECH, s.r.o. Условия 

уточняют и разъясняют права и обязанности производителя - продавца и его 

клиентов - покупателей. Все договорные отношения заключены в соответствии с 

законодательством Чешской Республики – Гражданский кодекс № 89/2012 Сб. Зак. 

2. Следующие определения относятся к настоящим общим коммерческим условиям: 

 
«Продавец» – RECUTECH, s.r.o., производитель, компания с юридическим 

адресом: Poděbradská 289, 530 09 Pardubice, рег. № 288 59 880, зарегистрирована 

в Торговом реестре суда в г. Градец-Кралове, раздел C, приложение 31643 
«Покупатель» – деловой партнер, который покупает товар у продавца 

«Договор купли-продажи или договор» - это договор или договор купли-

продажи, заключенный между продавцом и покупателем. Заказ, подтвержденный 

второй стороной договора, считается договором купли-продажи 

«Дата оплаты» - крайняя дата поступления денежных средств на р/с продавца 
«Поставка товаров» - поставка товара продавцом покупателю 

«Прейскурант» - список цен изделий и товаров, которые действительны на момент 

заключения договора купли-продажи  

«Обязательный заказ» - письменный заказ со стороны покупателя, который 

доставляется продавцу по электронной почте или по факсу, касающийся поставки 

товара, продавец подтверждает получение заказа в письменной форме по электронной 

почте или по факсу  
«Товар» - изделия в соответствии с утвержденным прейскурантом, включая 

запчасти и принадлежности 

«ИНКОТЕРМС» - свод международных правил для толкования торговых терминов, 

которые чаще всего используются в международной торговле. Если в тексте данного 

соглашения применяются некоторые положения из свода правил ИНКОТЕРМС, то их 

значение конкретно определено в рамках свода правил ИНКОТЕРМС. Для целей настоящих 

общих коммерческих условий определены версии свода правил ИНКОТЕРМС 2000 и 

ИНКОТЕРМС 2010, если не указано иное.  

3. Отправкой заказа покупатель подтверждает, что он ознакомился и согласен с 

полным содержанием этих общих коммерческих условий, включая процедуры 

гарантийных претензий. В то же время, он принимает цены, которые действительны 

на момент отправки заказа. До выполнения заказа покупатель должен быть 

надлежащим образом информирован об этих общих коммерческих условиях и 

должен иметь возможность надлежащим образом ознакомиться с ними, а также с 

ценой заказываемого товара. Эти общие коммерческие условия являются 

неотъемлемой частью заключенного договора.   
 

 
II. Заказ и заключение договора купли-продажи 

 
1. Для целей настоящих общих коммерческих условий под «заказом» понимается 

односторонний правовой акт покупателя в отношении продавца, целью которого 

является получение заказанного товара от продавца (далее по тексту «Заказ»). 

2. Заказ, выполняемый таким образом, должен соответствовать определенным 
минимальным требованиям и должен содержать основную информацию - 

спецификацию товара и количество, адрес доставки, ... необходимую для 
правильного оформления документов и доставки требуемого товара покупателю. 

3. Покупатель должен иметь следующую информацию: 

 Точное название юридического лица или имя и фамилию частного лица, 

юридический адрес фирмы-покупателя и место ее предпринимательской 

деятельности или место жительства потребителя 



 Фактическое место доставки, включая почтовый индекс (платежный адрес, 

если он отличается), это значит улицу, город, почтовый индекс, государство, 

если это необходимо 

 Рег. № покупателя или ИНН покупателя, если речь идет о фирме 

 Точную контактную информацию (номер телефона, адрес электронной почты) 

 Точное описание заказываемого товара и его количество 
 Способ доставки 

 Способ оплаты 

 
4. Продавец имеет право отказаться от заказа, который не будет соответствовать 

основным требованиям, и который не будет содержать важную информацию, 

или он имеет право вернуть его покупателю для надлежащего завершения с тем, 

что он предоставит для данного завершения соответствующий срок. В случае 

превышения данного срока, заказ будет рассматриваться так, как если бы он 

никогда не был получен. 

5. Заказ покупателя является проектом договора купли-продажи и может быть 

выполнен не только в письменной форме, но и с помощью электронных средств 

связи, например, отправкой электронного письма или факса. Сам договор купли-

продажи считается заключенным в момент, когда продавец отправит покупателю 

согласие с данным проектом (обязательное подтверждение заказа продавцом) в 

письменном виде по адресу, указанному покупателем в заказе, или с помощью 

электронных средств связи путем отправки электронного письма или факса. С этого 

момента покупатель и продавец вступают в договорные отношения.  
 

6. Договор купли-продажи должен быть заключен исключительно в письменной 

форме. 
 

 
III. Аннулирование заказа 

 
1. Покупатель имеет право отказаться от договора купли-продажи без штрафных 

санкций в течение 24 часов с момента заключения договор купли-продажи – т.е., 

в течение 48 часов от подтверждения.  

2. Покупатель имеет право отказаться от договора купли-продажи при условии 

оплаты платежа за аннулирование в размере 30% покупной цены заказанного 

товара за вычетом НДС, в случае отказа от договора, доставленного продавцу в 

период от 48 часов до семи дней с момента заключения договора купли-продажи. 

Договор купли-продажи будет аннулирован после его заключения только в 

случае, когда покупатель письменно сообщит продавцу, что он использует свое 

право и оплатит установленный платеж за аннулирование на р/с продавца.  

3. Покупатель имеет право отказаться от договора при условии оплаты платежа за 

аннулирование в размере 80% покупной цены заказанного товара за вычетом 

НДС, в случае отказа от договора, доставленного продавцу в период дольше семи 

дней с момента заключения договора купли-продажи. Договор купли-продажи 

будет аннулирован после его заключения только в случае, когда покупатель 

письменно сообщит продавцу, что он использует свое право и оплатит 

установленный платеж за аннулирование на р/с продавца.  

4. В случаях, указанных в пунктах 1, 2 и 3 настоящей статьи, договор купли-

продажи может быть аннулирован полностью или частично. Если это только 

частичное аннулирование в соответствии с пунктом 2 или 3 настоящей статьи, то 

плата за аннулирование рассчитывается исходя из цены товара, который 

аннулируется. 

5. По истечении трёх дней с даты заключения договора купли-продажи может быть 

договор купли-продажи расторгнут только по специальному письменному 

соглашению между обоими сторонами. При обсуждении этого вопроса 
необходимо учитывать прежде всего расходы, уже понесённые в связи с 



заключением договора купли-продажи 

6. Изменения заказа нельзя проводить на основании увеличения количества или 
на основании изменения типа поставляемого товара. На товар, который не был 

заказан в первоначальном заказе, покупатель всегда должен предоставить 
новый заказ. Эта мера предотвращает ошибки при отправке груза. 

 

 
IV. Условия поставки 

 

1. Если не согласованно иное, то срок поставки заказанного товара указан в 

подтверждении заказа.  

2. В исключительных случаях, неподконтрольных продавцу даже при 

соответствующей профессиональной заботе со стороны продавца, когда срок 

поставки, указанный в подтверждении заказа, невозможно соблюсти, 

продавец оставляет за собой право в одностороннем порядке продлить срок 

поставки. В таких случаях продавец обязуется немедленно информировать 

покупателя об изменении сроков поставки товара.  

3. Продавец обязан в целом подтверждать заказы в течение двух рабочих дней 

после их получения. Если по какой-то причине продавец не может 

подтвердить заказ, то покупатель также будет информирован.  

4. Срок продажи товара EX WORKS (с завода) соответствует своду правил 
INCOTERMS или стороны договора согласуют иной способ поставки. 

5. Экспедиционный склад продавца открыт в будние дни с 6:00 до 15:30. 

6. Если товар готов к поставке, то продавец сообщит покупателю по электронной 
почте (или по факсу), чтобы он получил заказанный товар. Продавец упакует 

товар и обеспечит его транспортировку. Покупатель обязан получить товар в 

течение одной недели после истекшего срока поставки – т.е., недели от даты, 

указанной на подтверждении заказа и для этой цели он должен известить 

продавца о дне и часе погрузки товара, по крайней мере, за два дня.  

7. К каждому приобретаемому товару должен быть прикреплен налоговый документ, 

который также служит в качестве накладной и гарантийного талона. Продавец 

обязан приложить к товару всю документацию, требуемую законодательством. 

Продавец имеет все права ко всей технической и чертежной документации, 

инструкциям, рекламным материалам и т.д. Эти материалы могут 

воспроизводиться исключительно на основании предварительного письменного 

согласия продавца. Покупатель обязан соблюдать и защищать все права, 

касающиеся интеллектуальной и промышленной собственности продавца. 

Документация к изделию обычно поставляется на английском и чешском языках. 

Чертежная документация опытно-конструкторского отдела продавца не является 

частью документации, предоставленной покупателю. 

8. Ответственность за товар переходит к покупателю в соответствии с 

согласованным видом транспорта, в соответствии с ИНКОТЕРМС 2010. 

9. Покупатель обязан получить товар, поставленный в соответствии с договором 
купли-продажи. Стороны договора согласовали то, что в случае отказа от 
получения товара, или если покупатель не получит товар в течение 10 дней, 
то покупатель обязан оплатить продавцу стоимость хранения в соответствии 
с прейскурантом продавца, в размере 0,5% от стоимости товара, включая НДС 
за каждый календарный день. Это не влияет на право продавца на 
компенсацию причиненного ущерба. Право продавца на штраф по договору и 
компенсацию ущерба, не затрагивается даже в случае, когда продавец 
продаст товар, который не получит покупатель, третьему лицу. 

10. Если покупатель в течение одного месяца после истечения срока поставки товара 

не получит его, то продавец имеет право продать товар третьей стороне, и может 



применять свои права в отношении покупателя на возмещение ущерба, который 

он понес из-за нарушения обязательств, касающихся получения товара и оплаты 
покупной цены. 

11. Покупатель осмотрит товар, проверит его полноту и соответствие требованиям 

(соответствие заказу), и сообщит продавцу или перевозчику о возможных 

несоответствиях при приемке товара отметкой в накладной CMR или может 

отказаться от товара.  

12. Покупатель проведет тщательную проверку товара на предмет повреждения и без 

отлагательств сообщит обо всех обнаруженных дефектах, которые он найдет 

после получения товара. В то же время, покупатели испытает и оценит 

функциональность товара и обо всех выявленных недостатках, касающихся 
функциональности незамедлительно сообщит продавцу. Если тест 

функциональности обусловлен установкой этого товара (и предыдущий тест не 

представляется возможным или выполнимым), то покупатель может отложить этот 

тест до тех пор, пока товар не будет установлен, но не позднее 3-х месяцев со дня 

получения товара. О других дефектах будет незамедлительно сообщаться 

продавцу сразу после их обнаружения покупателем, или когда такие дефекты 

возникнут. 

13. Покупатель не может применять какие-либо права, следующие из 

недостатков/дефектов товара, если об этих недостатках/дефектах не 

было своевременно сообщено продавцу, как указано выше.  
 

 
V. Покупная цена и условия оплаты  

 
1. Покупная цена товара указана в заключенном договоре купли-продажи. В ином 

случае цена устанавливается в соответствии с прейскурантом продавца, который 

действовал на момент отправки заказа продавцу. Покупная цена выплачивается в 

евро, если иное не согласовано в конкретном договоре.  

2. В покупную цену включен НДС в размере, предусмотренном действующим 

законодательством. 

3. Покупная цена подлежит оплате не позже погрузки товара, если не согласовано 

иное. 

4. Продавец принимает оплату покупной цены только банковским переводом 

на р/с продавца. 

5. Покупатель не приобретает права собственности на этот товар до полной 
оплаты его покупной цены, под оплатой покупной цены понимается 
зачисление денежной суммы, соответствующей покупной цене, на р/с 

продавца.  

6. В случае задержки оплаты покупной цены, продавец имеет право взимать 

договорные проценты по задолженности в размере 0,1% от суммы 

задолженности за каждый день просрочки, начиная с восьмого дня 

просрочки. 
 

 
VI. Другие услуги 

 

1. Продавец, как правило, не предоставляет платную доставку проданного 

товара. Тем не менее, возможно, что стороны договора согласуют обеспечение 

доставки товара продавцом покупателю. В таких случаях цена доставки 

определяется на основании договоренности, а при отсутствии договоренности 

о цене доставки, покупатель будет обязан оплатить продавцу сумму оплаты 

за доставку и другие расходы, понесенные им при доставке товаров.  
 

 
 



VII. Гарантия, претензии (права из ответственности за дефекты) 

 
1. Права и обязанности сторон договора (процедура) на основании 

претензии, поданной покупателем, регулируются Порядком 
предъявления претензий продавца, который является неотъемлемой 

частью настоящих Общих коммерческих условий. 

2. Ответственность за изделие, безопасность и компенсации 

Производитель, в соответствии с действующим законодательством, несет 

ответственность за причинение вреда здоровью и/или материальный ущерб, 

причиненный изделием, которое было поставлено продавцом. Покупатель может 

требовать возмещения ущерба от Продавца только в том случае, если ущерб был 

причинен умышленно или по грубой халатности продавца (независимо от того, было 

ли предоставлено право в договоре или деликте).  

Общая сумма компенсации за ущерб, которая должна быть зачислена на р/с 

покупателя, ограничена суммой, соответствующей максимум двойной покупной 

цене товара, которым или поставкой которого был нанесен ущерб. 
 

 
VIII. Доставка 

 

1. Если не было согласовано иное, то поставка другому участнику будет 
выполнена на адрес участника, указанный как адрес доставки, а в других 

случаях, на юридический адрес компании, место предпринимательской 

деятельности или место жительства. 
 

 
IX. Заключительные положения 

1. Настоящие общие коммерческие условия вступают в силу в день опубликования 

на сайте продавца www.recutech.ru. Новая версия общих коммерческих условий 

делает недействительными общие коммерческие условия, выданные ранее. 

Правовые отношения, основанные на базе этих общих коммерческих условий, 

всегда будут руководствоваться общими коммерческими условиями, которые 

действовали во время начала правовых отношений. Общие коммерческие условия, 

действующие ранее, могут быть по запросу отправлены по электронной почте. 

Продавец имеет право в любое время вносить изменения в эти общие 

коммерческие условия, и эти изменения вступят в силу с момента их 

опубликования на сайте продавца. 


